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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

 
Направление подготовки: 44.03.05 Педагогическое образование (с двумя профилями 

подготовки) 

Направленность (профиль) История и обществознание 

Дисциплина: Основы межкультурной коммуникации 

Семестр (семестры) изучения: 6 

Форма (формы) промежуточной аттестации: экзамен  

 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 Изучение дисциплины «Основы межкультурной коммуникации» направлено 

на формирование следующих компетенций: 

 
Коды 

компетен

ции (по 

ФГОС) 

Содержание компетенций 

согласно ФГОС 

Перечень планируемых результатов обучения 

по дисциплине 

УК-4 Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

 

Знать: Для достижения УК-4.1. знать: 

теоретические концепции устной и 

письменной коммуникации 

Для достижения УК-4.2. знать: основные 

принципы деловой коммуникации 

Для достижения УК-4.3. знать: базовые 

категории делового общения 

Уметь: Для достижения УК-4.1. уметь: 

организовывать деятельность, связанную с 

коммуникацией на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) 

языке(ах) 

Для достижения УК-4.2. уметь: применять на 

практике методы устной и письменной 

коммуникации 

Для достижения УК-4.3. уметь: использовать в 

профессиональной деятельности навыки 

делового общения на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) 

языке(ах) 

Владеть: Для достижения УК-4.1. владеть: 

методами, правилами и принципами деловой 

коммуникации 

Для достижения УК-4.2. владеть: 

технологиями и навыками делового общения 
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Для достижения УК-4.3. владеть: приемами 

повышения эффективности деловой 

коммуникации 

УК-5 Способен воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

Знать:  

Для достижения УК-5.1. знать: теоретические 

концепции социально-исторического развития 

общества 

Для достижения УК-5.2. знать: основные 

принципы и теории культурного многообразия 

общества 

Для достижения УК-5.3. знать: базовые 

категории анализа этических и культурных 

норм  

Уметь:  

Для достижения УК-5.1. уметь: 

организовывать деятельность, связанную с 

анализом культурном многообразия 

современного общества 

Для достижения УК-5.2. уметь: применять на 

практике методы толерантного восприятия 

общества в социально-историческом, 

этическом и философском контекстах 

Для достижения УК-5.3. уметь: использовать в 

профессиональной деятельности этические 

нормы поведения  

Владеть:  

Для достижения УК-5.1. владеть: методами 

анализа основных закономерностей 

социально-исторического развития общества и 

его культурного многообразия 

Для достижения УК-5.2. владеть: 

технологиями анализа культурных факторов 

социально-политических процессов 

Для достижения УК-5.3. владеть: приемами 

оценки этического компонента поведения 

социально-политических субъектов 
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3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

3.1. Виды оценочных средств 

 

№ 

п/п 

Код компетенции / 
планируемые результаты 

обучения 

Контролируемые темы/ 

разделы 

Наименование 

оценочного средства 

для текущего 

контроля 

Наименование 

оценочного средства 

на промежуточной 

аттестации / 

№ задания 

1 

УК-4. Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в устной 

и письменной формах 

на государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

Коммуникативная 

практика 

Публичное 

выступление, 

Учебная задача 

Учебная задача 

2 

УК-5 . Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества 

в социально-

историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 

Коммуникативная 

практика 

Публичное 

выступление, 

Учебная задача 

Учебная задача 

 

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины (модуля). Полные комплекты 

оценочных средств и контрольно-измерительных материалов хранятся на кафедре. 

 

3.2. Содержание оценочных средств 

1. Тест 

Вопросы тестирования 

1. Британская лингвокультура 

А. вертикальная 

Б горизонтальная 

В динамичная 

Г. цикличная 

2.Американская лингвокультура 

А. глобальная 

Б. локальная 

В. цивилизационная 
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Г. опасная 

3. Отечественная лингвокультура 

А. вертикальная 

Б. горизонтальная 

В. Демократичная 

Г. радикальная 

4. Немецкая лингвокультура  

А. вертикальная 

Б горизонтальная 

В динамичная 

Г. цикличная 

5. Французская лингвокультура 

         А. вертикальная 

Б горизонтальная 

В динамичная 

Г. Цикличная 

2. Анализ понятий  

Проанализируйте понятия из терминологического словаря 

Лингвокультурология  - комплексная научная дисциплина синтезирующего 

типа, изучающая взаимосвязь и взаимодействие культуры и языка в его 

функционировании и отражающая этот процесс как целостную структуру единиц в 

единстве их языкового и внеязыкового (культурного) содержания при помощи 

системных методов и с ориентацией на современные приоритеты и культурные 

установления (система норм и общечеловеческих ценностей). 

Социолингвистика – раздел языкознания, изучающий обусловленность 

языковых явлений и языковых единиц социальными факторами: с одной стороны, 

условиями коммуникации (временем, местом, участниками, целями и т.п.), с другой 

стороны, обычаями, традициями, особенностями общественной и культурной жизни 

говорящего коллектива.  

Лингвострановедение – дидактический аналог социолингвистики, 

развивающий идею о необходимости слияния  обучения иностранному языку как 

совокупности форм выражения с изучением общественной и культурной жизни 

носителей языка. 

           Мир изучаемого языка – дисциплина, сосредоточенная на изучении 

совокупности внеязыковых фактов, то есть тех социокультурных структур и единиц, 

которые лежат в основе языковых структур и единиц и отражаются в этих последних.  

Фоновые знания – это обоюдное знание реалий говорящим и слушающим, 

являющееся основой языкового общения.  

Логоэпистемы (эпистема – греч. знание) – знания, хранимые в единице языка; 

знак, который требует осмысления на уровне языка (означающее) и на уровне 

культуры (означаемое). Это цитаты, пословицы, афоризмы, «говорящие» имена и 
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крылатые слова. 

Устойчивые национальные словесные образы – языковые единицы, 

выраженные словами и номинативными словосочетаниями, семантика которых 

формируется на основе ключевых фоновых и безэквивалентных слов национального 

литературного языка и включает в себя устойчивый объём национально-культурных 

коннотаций (Чинь Тхи Ким Нгок). 

Вертикальный контекст – историко-филологический контекст данного 

литературного произведения и его частей (О.С.Ахманова, И.В.Гюббенет). 

Лингвокультурема  - комплексная межуровневая единица, представляющая 

собой диалектическое единство лингвистического и экстралингвистического 

содержания. Если сфера слова ограничена языком, то сфера лингвокультуремы 

распространяется и на предметный мир. Лингвокультуремы образуют полевые 

структуры  (В.В.Воробьёв).  

Лингвокультурологическое поле  - иерархическая система лингвокультурем, 

обладающих общим (инвариантным) смыслом, характеризующих определённую 

культурную сферу. 

3. Доклад  

Темы докладов и рефератов 

1.Британская деловая культура 

2.Американская деловая культура 

3. Российская деловая культура 

4. Германская деловая культура 

5. Французская деловая культура 

6. Кино как отражение национальной лингвокультурной ситуации 

7. Политкорректность современной западной культуры 

8. Пословицы и поговорки как отражение автостереотипов 

9. Сказки как отражение автостереотипов 

10. Особенности английских и русских этнонимов. 

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

 

4.1. Порядок проведения промежуточной аттестации 

Зачет по дисциплине выставляется по итогам работы студента в семестре 

(текущая успеваемость) и результатам прохождения теста. 

 

4.2. Критерии оценивания промежуточной аттестации по видам 

оценочных средств 

 

4.2.1. Критерии оценивания практического задания 

Отлично Хорошо Удовлетворительно Неудовлетворительн

о 
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Высокий уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Недостаточный 

уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

100−86 %  85−70 %  69−51 %  50−0 %  

4.3. Результаты промежуточной аттестации и уровни 

сформированности компетенций 

Максимальный (первичный) балл, который студент может получить по итогам 

выполнения контрольных работ и тестирования, – 75. Данный результат переводится 

в 100-балльную шкалу путем умножения на коэффициент 1,33. Если по итогам трех 

работ студент набрал 50 первичных баллов, то его итоговый результат составит 66,5 

баллов (результат «округляется» до 67).  

Полученный итоговый результат переводится в шкалу (шкала оценивания) 

Итоговые баллы Оценка 

 61и более «зачтено»  

60 и менее «не зачтено» 

В случае если студент по итогам 3-х контрольных мероприятий, набрал менее 

60 баллов, он получает не зачтено. 
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